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เรยีนไทยไดจ้นี : นทิานสภุาษิตจนี (294) 成语故事 (二九
四)

ที�มา คอลมัน ์"เรยีนไทยไดจ้นี"

ผูเ้ขยีน ศนูยภ์าษาและวฒันธรรมจนีสรินิธร มฟล.

เรยีนไทยไดจ้นี : นทิานสภุาษติจนี (294) 成语故事 (二九四)

นทิานสภุาษิตจนีที� “เรยีนไทยไดจ้นี” จะนําเสนอในฉบบันี�คอื 大逆无道/大逆無道 dà nì wú dào
(ตา้ นี� อู ๋เตา้) โดย คําวา่ 大 dà (ตา้) ใหญ ่逆 nì (นี�) แปลวา่ ฝืน ทวน ผกผัน ทรยศ 无/無 wú
(อู)๋ ไมม่ ี道 dào (เตา้) คณุธรรม เมื�อรว่มกนัแลว้จะหมายถงึคนที�ทําการฝืนฟ้าไรค้ณุธรรม ใชเ้ปรยีบกบั
คนที�ทรยศ หกัหลงั พวกเนรคณุ  มาดตูวัอยา่งจากนทิานสภุาษิตจนีนี�กนั

ประเทศจนีในชว่งกอ่นสิ�นสดุราชวงศฉ์นิ 秦朝 Qín cháo (ฉนิ เฉา) ชว่งนี�แผน่ดนิจนีเกดิกลยีคุ เกดิ
ความแตกแยกอยา่งมากมาย รัฐทั �งใหญ ่และเล็กมากมายแยกตวัเป็นอสิระ และตั �งตนเป็นใหญ ่ในชว่งดงั
กลา่ว มกีลุม่กําลงัสองกลุม่ใหญท่ี�มบีทบาทขึ�นมาในประวตัศิาสตร ์หนึ�งคอืกลุม่กองกําลงัของเซี�ยงยหวี�
项羽/項羽 Xiànɡ Yǔ และกลุม่กองกําลงัของหลวิปงั 刘邦/劉邦 Liú Bānɡ ซึ�งในชว่งตน้ของยคุความ
วุน่วายนี�นั �น กลุม่ของเซี�ยงยหวี�เป็นกลุม่ที�มกํีาลงัเขม้แข็งที�สดุ เป็นที�น่าเกรงขามของทกุกลุม่อํานาจ

วนัที� 13 สงิหาคม 2566 - 10:31 น.
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ดงันั�น เมื�อพวกกอ่การแข็งขอ้ทั �งหลายรว่มดว้ยชว่ยกนัโคน่อํานาจของราชวงศฉ์นิลงได ้กลุม่ของเซี�ยงย
หวี�จงึไดเ้ป็นผูนํ้าสงูสดุในการจัดสรรอํานาจใหก้บักลุม่อํานาจอื�นๆ โดยการแตง่ตั �งตวัเองเป็นป้าหวงั 霸王
Bà Wánɡ (มหาราชา) กลุม่อื�นใหเ้ป็นหวงั 王 wánɡ (ออ๋ง) ไปกนิเมอืงตา่งๆ โดยหลวิปังกไ็ดรั้บการ
แตง่ตั �งใหเ้ป็นเป็นออ๋งแหง่เมอืงฮั�นจง เมื�อเวลาผา่นไป ดว้ยการเป็นนักบรหิารที�เกง่มาก ทําใหก้ลุม่อํานาจ
ของหลวิปังเขม้แข็ง และขยายใหญโ่ตมากขึ�น จนถงึกบัมคีวามขดัแยง้กบัลกูพี�ใหญอ่ยา่งเซี�ยงยหวี�

การรบกนัของทั �งสองฝ่ายดําเนนิไปหลายปี โดยมศีกึหนึ�งที�กลุม่ของหลวิปังยกทพัอนัใหญโ่ตมา หมายจะ
ขยี�กลุม่ของหลวิปังใหส้ ิ�นซาก สว่นกลุม่ของหลวิปังกร็ูต้วัดวีา่ไมอ่าจจะรบประจัญบานกบักลุม่ของเซี�ยงย
หวี�ได ้จงึใชว้ธิกีารสะสมอาหารเสบยีงใหม้ากที�สดุ และเฝ้ารักษาอยูแ่ตใ่นกําแพงเมอืง ทําใหก้องทพัของ
เซี�ยงยหวี�ไมอ่าจรบแตกหกัไดส้กัที

เมื�อนานวนัเขา้อาหารเสบยีงของกองทพัเซี�ยงยหวี�รอ่ยหรอ ไมอ่าจจะรบตอ่ไปไดน้าน เซี�ยงยหวี�รุม่รอ้นใจ
มาก จงึนําทพัดว้ยตนเอง เซี�ยงยหวี�ออกมายนืทา้รบตวัตอ่ตวัอบัหลวิปัง จนหลวิปังทนไมไ่หวเชน่กนั จงึ
นํากองทพัออกไปเผชญิหนา้กบัเซี�ยงยหวี� แตก่อ่นจะเปิดศกึรบกนั หลวิปังกด็า่ทอเซี�ยงยหวี�วา่ 大逆无
道/大逆無道 dà nì wú dào (ตา้ นี� อู ๋เตา้) ไอเ้จา้เหลงิอํานาจ ไอค้นฝืนฟ้าไรค้ณุธรรม เซี�ยงยหวี�จงึ
ถามกลบัไปวา่ เหตใุดจงึกลา่วหาขา้เชน่นั�น แคน่ี�แหละกเ็ขา้ทางหลวิปัง เขาจงึสาธยายความชั�วรา้ยของ
เซี�ยงยหวี�ออกมาเป็นขอ้ๆ กวา่สบิขอ้ เชน่ การเผาพระราชวงัอนัหรหูราของฉนิ การปลน้สสุาน การสงัหาร
โหดทหารฉนิที�ยอมจํานนแลว้กวา่สองแสนคน ฯลฯ

ทําใหเ้ซี�ยงยหวี�โกรธจัด จงึสั�งกองทหารเขา้ตะลมุบอนทนัท ีโดยไมส่นใจการทา้สูแ้บบตวัตอ่ตวัอกีตอ่ไป
ซึ�งการกระทําดงักลา่วมนัทําใหนั้กรบดา่งพรอ้ยในเชงิการทหารไปทนัท ีสว่นตวัหลวิปังโดนเกาทณัฑไ์ด ้
รับบาดเจ็บ และถอยเขา้กําแพงเมอืง แลว้ไมอ่อกมาปะทะอกี กเ็ป็นวา่หลวิปังไดแ้ตม้ไดใ้จคนไปอกี
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หลงัจากเหตกุารณน์ี�ไป กลุม่ของหลวิปังมแีตจ่ะเตบิโต และเขม้แข็งขึ�นทกุวนั สว่นกลุม่ของเซี�ยงยหวี�มี
แตส่าละวนัเตี�ยลง จนทา้ยสดุหลวิปังกเ็ป็นผูช้นะ และรวบรวมแผน่ดนิใหก้ลบัมาเป็นหนึ�ง แลว้กเ็ป็นผู ้
สถาปนาราชวงศฮ์ ั�น 汉朝/漢朝Hàn cháo (ฮ ั�นเฉา) อนัโดง่ดงันั�นเอง

ขอ้คดิจากประโยคสภุาษตินี�

成语比喻：不符合某种观念或道德标准的行为。

成語比喻：不符合某種觀念或道德標準的行為。

Chénɡyǔ bǐyù：Bù fúhé mǒu zhǒnɡ ɡuānniàn huò dàodé biāozhǔn de xínɡwéi

เฉงิยหวี� ปี�ยวี� :  ปู้  ฝเูหอ โหมว โจง่ กวานเนี�ยน ฮั�ว เตา้เตอ๋ เปียวจุน่ เตอะ สงิเหวย

สภุาษิตเปรยีบวา่  พฤตกิรรมที�ไมเ่ป็นไปตามครรลองหรอืมาตรฐานทางศลีธรรมบางอยา่ง

ประโยคตวัอยา่งที�ใชส้าํนวนสภุาษตินี� เชน่

他这种大逆无道的人，虽然法律没办法拿他怎么样，但总有一天，他会遭到报应的。

他這種大逆無道的人，雖然法律沒辦法拿他怎麽樣，但總有一天，他會遭到報應的。

Tā zhè zhǒnɡ dànìwúdào de rén, suīrán fǎlǜ méi bànfǎ ná tā zěnme yànɡ,dàn zǒnɡyǒu
yītiān, tā huì zāo dào bàoyìnɡ de.

ทา เจอ้ โจง่ ตา้นี�อูเ๋ตา้ เตอะ เหรนิ, ซยุหราน ฝ่าลหวี� เหมย ป้านฝ่า หนา ทา เจิ�นเมอะ ยา่ง, ตา้น โจง๋โหย่
ว อเีทยีน, ทา หุย้ เจา  เตา้  เป้ายิ�ง เตอะ

คนทรยศไรค้ณุธรรมเชน่เขา แมว้า่กฎหมายจะทาํอะไรเขาไมไ่ด ้แตส่กัวนัเขาก็ตอ้งไดร้บัผล
กรรมน ั�น


